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lia bakuraZe, marina beriZe  
 

fereidnuli toponimiidan - I 

fereidnis qarTuli soflebis saxelwodebani1 

 
mokle Sinaarsi 

 
cnobili faqtia, rom kompaqturad mcxovrebi gada-

saxlebulebi axal geografiul arealSi Casaxlebis 
dros adgilis saxelebis saxeldebas iwyeben. axal sac-
xovrebel adgilas gadasaxlebulebi cdiloben „aRadgi-
non“ mSobliuri garemo (Tundac mxolod enobrivad) da 
amisTvis, pirvel rigSi, adgilTa saxeldebas iwyeben: 
qmnian axal saxelwodebebs im adgilebisTvis, romelic 
ar aris saxeldebuli, an maTTvis ar aris saxelwodeba 
cnobili, an qmnian arsebuli ucxoenovani saxelwodebe-
bis paralelur variantebs sakuTar enaze. fereidnis 
toponimikac dialeqturi kunZulisTvis damaxasiaTebeli 
klasikuri principiT Camoyalibda. qarTvelTa mier Ser-
qmeuli adgilis saxelebis paralelurad gvxvdeba ofi-
cialuri, administraciuli saxelebi, romlebsac isini, 
faqtobrivad, ar iyeneben saubarSi. regionis qarTul 
toponimikur masalaSi sxvadasxva fena ikveTeba (gadata-
nilia toponimi, gadatanilia warmoebis modeli da sxv.). 
rogorc irkveva, istoriul samSoblosTan kontaqtebic 
axdenda gavlenas toponimikuri inventaris Camoyalibebis 
dinamikaze. 

sakvanZo sityvebi: dialeqtologia, toponimika, enob-
rivi kunZuli. 

 
 
 
 
 
 
 

                                                           
1 kvleva ganxorcielda SoTa rusTavelis saqarTvelos erovnuli 
samecniero fondis mxardaWeriT (grantis nomeri 2017438). 
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FROM THE FEREYDANY TOPONYMY - I 

NAMES OF THE VILLAGES OF FEREYDANI 

 
Abstract 

 
It is well known that migrants begin to name their place of residence in 

a new geographical area. New settlers try to “rebuild” their native 

environment (at least only linguistically) and start by naming the places: 

they create new names for places that are not named or are unfamiliar to 

them, or create parallel versions of existing foreign names in their native 

language. The Fereydanian toponyms have also emerged from the classical 

principle inherent to a dialect island. Along with the names of places 

created by Georgians, there are official, administrative names that they 

actually do not use in conversation. Various layers of Georgian toponymic 

material appear in the region (toponyms, a production model and so forth 

are duplicated.). As it turns out that contacts with the historical homeland 

also influenced the dynamics of the formation of toponymic inventory. 

Key Words: Dialectology, Toponymy, Language Island 

 
Sesavali. samyaros toponimikuri suraTis, rogorc 

enobrivi suraTis nawilis Seswavlas didi mniSvneloba 
aqvs, radgan masSi aRbeWdilia adamianTa eTnokulturu-
li gamocdileba da codnis sxvadasxva saxe, maT Soris 
yofiTi, kulturuli da istoriul-socialuri.   

gansakuTrebiT mniSvnelovania toponimikuri suraTis 
Seswavla iq, sadac masobrivi migraciuli talRebis Se-
degad Seqmnili dasaxlebebia. am mxriv did mniSvnelobas 
iZens meCvidmete saukuneSi sparseTSi iZulebiT gadasax-
lebul qarTvelTa toponimikis Seswavla. bunebrivia, fe-
reidneli qarTvelebis oTxaswlovani cxovrebis istoria 
sparseTis miwaze toponimiaSic aisaxa. 

fereidnuli toponimiis Seswavlis istoriidan 
meoce saukunis 80-iani wlebidan fereidnelma qarTve-

lebma Tavad daiwyes fereidnuli toponimebis moZieba da 
mogroveba. maT Soris iyo im dros fereidnis martyofSi 
mcxovrebi (amJamad igi Tavisi ojaxiT qalaq ispahanSi 
cxovrobs) rezo rahimi (daviTaSvili). mis mier Sekre-
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bili martyofis topoerTeulebi warmodgenili iyo sa-
qarTveloSi tabaxmelaSi gamarTul sazRvargareT arse-
buli saTvistomoebis kongresze 1997 wels. 

2002 wels baTumis SoTa rusTavelis saxelobis sa-
xelmwifo universitetis krebulSi (II) daibeWda Tedo 
uTurgaiZis, darejan CxubianiSvilisa da jemSid giuna-
Svilis statia „zemo martyofis mikrotoponimiis Seswav-
lisaTvis“. swored am statiiT iwyeba fereidnis mikro-
toponimiis mecnieruli kvleva. 

statiis avtorebi aRniSnaven, rom mikrotoponimiis 
analizis dros eyrdnobian ZiriTadad rezo daviTaSvi-
lis mier Sekrebil martyofis mikrotoponimias. statias 
erTvis toponimTa CamonaTvali (148 erTeuli). (CxubianiS-
vili 2012: 151). 

fereidnul toponimebs exeba aseve murad kemulariasa 
da sulxan qurdoSvilis (fereidneli qarTveli, sofel 
TorelSi mcxovrebi), statia „fereidnis toponimiidan“, 
romelSic warmodgenilia 200-mde erTeuli, masala moi-
cavs ara mxolod martyofis adre gamoqveynebul erTe-
ulTa did nawils, aramed Torelisa da axCis topo-
nimebs.  

fereidneli qarTvelebi dResac interesdebian fere-
idnuli toponimebis SekrebiT, 2017 wels gamovida ru-
hola sefianis (lado sefiaSvilis) wigni „iranis qarT-
velebis mSobliuri mxare“ (sparsul enaze), romelSic 
ganxilulia fereidnis toponimebi.  

2008 wlidan Cven ramdenjerme viyaviT fereidanSi da, 
SeZlebisdagvarad, CaviwereT sakmaod didi masala yvela 
qarTul dasaxlebaSi.     

toponimebi polieTnikur sazogadoebaSi 
migrantTa istoriis, Tavdapirveli sacxovrisis ga-

sarkvevad da dasazusteblad geografiuli saxelebis 
Seswavla da analizi erT-erTi mniSvnelovani pirobaa. 

Tavis naSromSi „saqarTvelos, kavkasiisa da maxlo-
beli aRmosavleTis istoriul-etimologiuri probleme-
bi“ ivane javaxiSvili amier da imierkavkasiis geografiu-
li saxelebis analizs gvTavazobs da aRniSnavs, rom 
„istoriuli saqarTvelos miwa-wylis odindeli mosax-
leobis erovnuli vinaobis gamosarkvevad erT saukeTeso 
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saSualebaTaganad unda geografiuli saxelebis analizi 
iyos miCneuli“ (javaxiSvili, 1998: 42).  

igive SeiZleba gavimeoroT Cvenc fereidnuli topo-
nimebis Seswavlis procesSi: saqarTvelodan iZulebiT 
gadasaxlebulTa axal sacxovrisSi dadasturebuli ge-
ografiuli saxelebis analizi saukeTeso saSualebaa aq 
mcxovrebi qarTvelebis „erovnuli vinaobis gasarkvevad“. 

migrantebis mier darqmeuli saxelebi xSirad mniSvne-
lovani istoriuli faqtebis utyuari mowmeebi arian, 
TiTqos uCino da arafriT gamorCeuli toponimic ki Ta-
visi formiTa Tu SinaarsiT sayuradRebo daskvnis gake-
Tebis saSualebas iZleva. mexsierebiT waRebuli codna 
da informacia, paralelebi, erTgvari warmoeba toponi-
misa, erTgvari xedva sivrcis, reliefis Sefasebis erT-
gvarovani unari swored erTi „erovnuli vinaobis“ ga-
momxatvelia. 

iZulebiT gadasaxlebulTa damkvidreba axal adgil-
ze, bunebrivia, dakavSirebulia uamrav sirTulesa da 
winaaRmdegobebTan, saubaria araa mxolod fizikur, mate-
rialur problemebze, aramed sulier, emociur mdgoma-
reobaze, adamiani Tavisi warsuliT, romelic misi mexsie-
rebis, misi cxovrebis mniSvnelovani nawilia, cdilobs 
axal realobaSi moqcevas, damkvidrebas da garemos ga-
Tavisebas. es aris swored erT-erTi mizezi mSobliuri 
toponimebis dublirebisa axal sacxovrisSi.  

fereidanis makrotoponimiis erTi nawili qarTuli 
warmoSobis toponimebi, e.w. „sexnia toponimebia“, romel-
Ta arseboba fereidanSi savaraudod moxazavs im areals, 
romlidanac gadaasaxles qarTvelebi sparseTSi. am tipis 
toponimebs mexsierebiT waRebul saxelebs vuwodebT: vaS-
lovani, martyofi/axora/akura, Savsofeli, Toreli, ruis-
piri... 

„sexnia“ toponimebis gverdiT iqmneba axali toponi-
mebic im struqturuli modelebis mixedviT, romelic ma-
Ti mSobliuri regionisa Tu zogadad, saqarTvelos sxva 
kuTxeebisTvis aris damaxasiaTebeli.  

fereidnuli toponimebis kvleva gansakuTrebiT sayu-
radReboa, radgan regioni polieTnikuria: qarTuli da-
saxlebebis garSemo gvxvdeba somxebis, Turqebis, lure-
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bis, baxtiarebis soflebi. dRes veRar visaubrebT mxo-
lod qarTvelebiT dasaxlebul sofelze, dabasa Tu qa-
laqze, faqtobrivad, yvelgan Segvxvdeba sxva erovnebis 
mcxovrebic. 

rogorc istoriuli wyaroebidan dasturdeba, qarTve-
lebis Camosaxlebis dros am regionSi ukve saxlobdnen 
somxebi (gadasaxlebis wlebi - 1603/1605), baxtiarebi, lu-
rebi. swored maT mezoblad mouxdaT qarTvelebs dam-
kvidreba da adaptireba axal garemosTan. es mezobloba 
aisaxa fereidnis toponimebSi. misi erTi nawili ar aris 
qarTuli warmomavlobisa da, savaraudod, unda ukavSir-
debodes mezobel eTnikur jgufebs. zogierT oikonims 
ramdenime saxeli aqvs erTdroulad. magaliTisTvis SeiZ-
leba davasaxeloT Toreli, - am qarTul dasaxlebas 
aseve aqvs Turquli dasaxeleba - dombeqamari da sparsu-
li - miandaSti. ra Tqma unda, oficialur-administraciu-
li saxelwodeba sparsulia - miandaSti, ufro sworad 
buin-miandaSti - ori qarTuli dasaxleba, Toreli da 
boini, gaerTianebulia erT administraciul erTeulad 
da dRes mas ukve qalaqis statusi aqvs. asevea: martyofi 
- fereidunSahri; ninowminda - qudubanaqi, ruispiri - 
afusi da a. S. dRes, bunebrivia, sparsuli warmomavlobis 
topoerTeulebi oficialuri, administraciuli saxelwo-
debebia. aseve SegviZlia Tvali mivadevnoT qarTuli to-
ponimebis gasparsulebis process: sofeli vaSlovani 
iwodeba sibaqad. vaSlovani - sibaqi (sib - spars. vaSli). 
sainteresoa, rom sparsulad naTargmni toponimis xela-
xali gaazrebis safuZvelze bolo dros gaCnda axali 
xalxuri etimologiac: sibaq(i) - sparsulad ocdaaTi 
begi, didebuli.    

is, rom makrotoponimTa didi nawili sinonimuri xa-
siaTisaa da erT dasaxlebul punqts ramdenime saxel-
wodeba aqvs, gamowveulia am regionis istoriuli Tavise-
burebiT. saukuneebis win fereidanSi gadasaxlebuli da 
xangrZliv izolaciaSi moqceuli qarTvelebi ganicdid-
nen Zlier enobriv gavlenas. amave dros moqmedebda TviT-
gamijvnis aseve Zlieri tendencia, romelic uZaliande-
boda ucxo enis eqspansias. qarTuli toponimebisa da zo-
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gadad toponimebis warmoebaSi qarTuli modelebis Se-
narCuneba am Widilis erT-erTi naTeli gamovlinebaa.  

fereidnis regionis makrotoponimebi 
dRes qarTuli soflebi fereidnis regionSi ganlage-

bulia fereidunSahrisa da faridanisa SahrestanebSi 
(raioni). zogjer calke olqad gamoyofen buin-miandaSts. 
pirvel yovlisa, yuradRebas iqcevs regionis dasaxeleba, 
sadac qarTvelebi cxovroben. am regionis saxelad wya-
roebSi sxvadasxva periodSi gvxvdeba: feria; ferieTi, 
freodani, fereidani, faridani, feriduni, faraidani. 

fereidani, rogorc Cans, oTx nawilad (nahaiad) iyo-
foda, am oTxidan erTs erqva nahaia gorji. es toponimi 
sparsulia da qarTulad niSnavs qarTvelebis ubans. pir-
velad saxelwodeba nahaia gorji gvxvdeba lado aRniaS-
vilis wignSi: „fereidani didi mozrdili adgilia, - 
ganiyofeba oTx nawilad. TiTo maTgans ewodeba saxelad 
nahaia. nahaia gorji, nahaia TohmahRu, nahaia varzaR da 
nahaia Cadegun“ (l. aRniaSvili, 1896: 253; 189). unda aRi-
niSnos, rom jer kidev lado aRniaSvilis mier Sedgenil 
nahaia gorjis rukaze moniSnulia rogorc qarTuli, ise 
sxva eTnikuri jgufebiT dasaxlebuli soflebi, rac 
gvafiqrebinebs, rom toponimma nahaia gorjim Semogvinaxa 
adrindeli sazRvrebi qarTvelTa gansaxlebisa ferei-
danSi. rukas Tavze aweria: „gurji anu qarTvelTa nahaia“ 
(aRniaSvili, 1896: 309). 

qarTvelebis ubanze informacias gvawvdis seifola 
ioseliani 1922 wels (qarTuli dialeqtologia, 1961: 153; 
www.corpora.co, seifola ioseliani), ambako WeliZe, rome-
lic 1927 wels iyo fereidanSi, aRniSnavs, rom „qarTve-
lebis ubans ewodeba „gurji mahale“, Tumca sparsul 
literaturasa da periodul gamocemebSi am saxels aRar 
axseneben. isini Sedian baxtiarebis saerTo aRweraSi, ro-
gorc mahmadianebi, maTi vinaobis aRuniSnavad“ (WeliZe 
1935: 64). 

Tvali rom gavadevnoT 1872 wlidan dRemde fereidnis 
qarTuli soflebis CamonaTvals, vnaxavT, rom maTi ri-
cxvi sakmaod didia:  

fereidunSahri - igive qvemo axora (axora faini), zemo 
axora (axora bala), igive sofeli, zemo da qvemo martyo-
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fi,zemo da qvemo akura; afusi/aჶusi/aჶruzi, igive ruis-
piri; Toreli/Toleli igive miandaSti, Telavi, dombeqa-

mari, qჲamari; boini/buini, daSqesana, CuRruTi, axCa, 
sibaqi - igive vaSlovani, jayjayi; Saiurdi/SahiurTa/ 
Savurdi/SavurTi/Sahurdi; 

aseve dasaxelebulia: deesuri/dehsuri; ninowminda/ 
qudubanaqi/qudgunaqi; SanaTi/SaanaTi; darbendi/darbandi; 
sardabi; badigani; aRagoli; uzun bulayi; xamis liani; 
avWala; giorgiwminda; xungi; ToneTi; yarabaRi; kuTxe; 
gaRma sofeli; xevis piri; melaani; mukuzani; maCxani; 
mejruxevi; norio. 

dReisTvis qarTuli soflebis mxolod cxra saxel-
wodebaa SemorCenili, esenia: afusi (ruispiri), buin-mian-
daSti (boini, Toreli,) axCa, daSqesana, fereidunSahri 
(axora; martyofi), nehzad abadi (jayjayi), sibaqi (vaSlo-
vani), CuRruTi. qarTvelebi aseve mosaxleoben sofel 
xungSi, romelic adre somxebis dasaxleba iyo. 1946 wlis 
repatriaciis Semdeg somxebi aq aRar saxloben. 

feria/fereidani  
pirveli toponimi, romelic qarTul wyaroebSi 

gvxvdeba, aris regionis saxeli feria, igive arayis 
feria2, - makrotoponimi, romelic qarTvel istorikoseb-
Tan gvxvdeba sparseTSi iZulebiT Casaxlebul qarTvel-
Ta sacxovrisis saxelad: 

Saabaz yeenma kaxeTi waaxdina da ahyara da ferias ga-
daasaxla (wigni qoronikonni, 1614)“ (Jordania, 1897: 441); 
wavidnen, Seeyarnen azat-xans qveyanasa arayisasa ferias 
(orbeliani, 1981: 209). 

im faqts, rom adre fereidans ferias uwodebdnen, 
adasturebs lado aRniaSvilic, pirveli qarTveli, ro-
melmac imogzaura sparseTSi fereidnelTa monaxulebis 
mizniT 1894 wels. igi wers: „mTel am provincias, sadac 
mosaxleoben qarTvelebi, eZaxian fereidans da zogni 
feriasac...“ (aRniaSvili, 1896: 188). 

lado aRniaSvilis ganmartebac naTelyofs, rom me-18 
saukunisTvis cocxali toponimi feria me-19 saukunis bo-

                                                           
2 Araq -Zveli qarTuli tradiciiT arayi, fereidani adre Sedioda 
arayis regionSi. 
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losTvis saqarTveloSi ikargeba da adgils uTmobs fe-
reidans.  

qarTul presaSi swored me-19 saukunis 70-iani wlebi-
dan aqtiurdeba fereidneli qarTvelebis Tema, amas xeli 
mniSvnelovnad Seuwyo 1871 wels fereidnidan saqarTve-
loSi pirveli fereidneli qarTvelis aTam onikaSvilis 
Camosvlam.  

fereidnis qarTuli soflebis dasaxeleba 1872 wli-
dan gvxvdeba qarTul presasa da publicistikaSi. Tumca 
pirvel publicistur werilebSi arsad araa naxsenebi 
arc feria, arc fereidani, feriduni Tu feridani. maT 
nacvlad gvxvdeba: sparseTSi mcxovrebi qarTvelebis so-
flebi, ufro konkretulad, ispahanis maxloblad mdeba-
re qarTuli soflebi.    

1877 wlis „droebis“ 186-e  nomerSi gadmobeWdilia in-
formacia eCmiaZinis somxur Jurnal „araratidan“, sta-
tiaSi aris cnobebi gadasaxlebuli qarTvelebis Sesaxeb: 

„sul 2000 ojaxi qarTvelebi cxovroben ჶreidanismazris 
sxva-da-sxva soflebSi, yvela eseni TiTqmis namdvil qar-
Tul enaze laparakoben; xasiaTiTa da CveulebiT qarTve-
lebi arian, mxoloT sarwmunoeba mahmadis miuRiaT“.   

yuradRebas iqcevs am statiaSi toponimi ჶreidani 

(sruli gaxmovanebiT ჶereidani), romelic, savaraudod, 
pirvelad Cndeba qarTul presaSi da amis Semdeg Tan-
daTan Semodis mimoqcevaSi.  

amave gazeTis momdevno nomerSi isev ibeWdeba spar-
seli qarTvelebis Temaze statia, isev miTiTebulia wya-
rod eCmiaZinis somxuri Jurnali „ararati“, am statiaSi 
fereidani ori fonetikuri variantiTaa warmodgenili: 
frehodani da freidani. 

zaqaria WiWinaZe 1895 wels aqveynebs naSroms: „qarTve-
lebi sparseTSi da saqarTveloSi mosuli sparseli 
qarTveli aTam onikaSvili“, romelSic qarTvelebiT da-
saxlebul regions uwodebs freodans. 

lado aRniaSvili Tavis wignSi am regions fereidanad 
moixseniebs, Tumca sul ramdenjerme axsenebs mas.  

aq ar SeiZleba ar gavixsenoT erTi sayuradRebo faq-
ti. cnobili iranisti  iuri mari Teiranidan Tavis mamas, 
niko mars, 1925 wlis 4 maisiT daTariRebul werilSi  



- 25 - 
 

swerda, rom apirebda qarTvelebis soflebSi asvlas. is 
am regions uwodebs feriduns / fereidans: „У грузин в 

Феридуне, или как армяне говорят в Ферейдане буду (viqnebi 
qarTvelebTan feridunSi, an rogorc somxebi amboben - 
fereidanSi“) (mari, 1962: 55). rogorc vxedavT, iuri marma 
gamijna erTmaneTisgan es ori saxelwodeba imis mixed-
viT, Tu vin iyenebs mas: fereidani, rogorc somxebi uwo-
deben am mxares, da feriduni, romelic, rogorc Cans, 
ufro gavrcelebuli forma unda yofiliyo im drois-
Tvis. 

savaraudod, qarTul presaSic swored somxuridan 
Targmnili statiis Semdeg damkvidrda toponimi fereida-
ni. samwuxarod, qarTul sazogadoebaSi am droisTvis  
dakargulia codna ferias Sesaxeb da mis adgils ferei-
dani  advilad ikavebs. 

fereidnis centri, didi qarTuli  dasaxleba  ramde-
nime saxeliT moixsenieba: fereidun Sahri/martyofi/ 
sofeli/axora/akura. aqedan misi administraciuli saxel-
wodebaa fereidun Sahri. es qalaqi CrdiloeTidan Semo-
sazRvrulia afusis mTiT, samxreTidan da CrdiloeTidan 
sazRvravs yablesa da dezis mTebi, aRmosavleTidan ki  
mahaveris borcvi akravs (WipaSvili, 1972: 89). 

fereidunSahri gasuli saukunis 60-ian wlebSi Seqmni-
li toponimia. 1965 wels es ori dasaxleba: qvemo axora 
(axora faini) da zemo martyofi (axora bala) gaerTianda 
da mas oficialurad ewoda fereidun Sahri. oficialuri 
saxelis darqmevisas ganixileboda sami SesaZlo varian-
ti: gorji Sahri (qarTvelebis qalaqi) gole Sahri (yvavi-
lebis qalaqi) da fereidun Sahri (fereiduni - qarTuli 
gaxmovanebiT fridoni, sparseTis erovnuli gmiri). arCe-
vani mesame saxelwodebaze SeCerda. 

zemo axora, sxvagvarad axora bala/ qvemo axora, sxva-
gvarad axora faini. 

ase uwodebdnen fereidunSahris nawilebs, sanam gaer-
Tiandeboda da qalaqis statuss miiRebda. zemo martyofi 
(axore bala/zemo axora) yvelaze didi dasaxleba iyo 
ara mxolod qarTul soflebs Soris, aramed mTlianad, 
fereidanis yvela dasaxlebas Soris. aq iyo daaxloebiT 
1000 komli. yvela saubrobda qarTulad [aSurovi,1944]. 
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qvemo axoraSi sparsulad laparakobdnen. axore fainSic 
meoce saukunis ormocian wlebSi mosaxleoba saubrobda 
mxolod sparsulad: 
1877 წ. გაზეთი „დროება“ ზემო ახორი ქვემო ახორა 

ლ. აღნიაშვილი ზემო (ბალა) ახორა ქვემო (ფან)ახორა 

სეიფოლა იოსელიანი 1922 ახორა-ბალა ახორა-ფაინი 

ალი რაზმარა 1954 ახორე ბალა  ახორე ფაინი  

აშუროვი 1944 ზემო ახორა ქვემო ახორა 

 
samecniero literaturaSi axora/axores orgvar eto-

mologias vxvdebiT: 
giorgi WipaSvili iraneli generlis razmaras infor-

maciaze dayrdnobiT wers: „martyofi fereidanis mTisZi-
ris WiSkars warmoadgens, igi ukidures mTebSi mdeba-
reobs da axores saxelwodebac aqedan miuRia, sityva 
axore etimologiurad axeridan momdinareobs, „axer“ 
sparsulia da qarTulad bolos, kides niSnavs“ 
(WipaSvili, 1972: 89).  

aseTsave ganmartebas vxvdebiT mariam kutalaZis sakan-
didato disertaciaSi „fereidani da fereidnelebi“. av-
tori mas sparsul sityvad miiCnevs: axore - bolo, kidu-
ra nawili. „es sityva sparsulia, ase daarqves mas albaT 
imitom, rom es sofeli fereidanis ukidures dasavleT 
nawilSi mdebareobda. axore e.i. bolo, kidur nawils 
niSnavs“ (kutalaZe, 1990: 82). 

lado aRniaSvils am sityvis sxvagvari ganmarteba 
aqvs Tavis wignSi: „axora [ki] arabuli sityvaa da niSnavs 
bagas“ (aRniaSvili, 1896: 190). 

amave mniSvnelobiTaa axori sulxan-saba orbelianis 
leqsikonSi:  „axori (msur Aa.) qarTuli ar aris, b a g a 

s hqvian ZA. (uჴm.) cxenis baga B. cxenis baga Cab. baga CqD.“ 
axori Sesulia qarTuli enis ganmartebiT leqsikonSi: 

axori (axorisa) - cxenis baga (saba); 2. saxls moSenebuli 
(an moRobili) sadgomi, sadac zamTarSi saqonels abamen, 
- boseli. 

es sityva dasturdeba  qarTuli enis dialeqtebSi, 
maT Soris javaxur dialeqtSic: axori - pirutyvis sad-
gomi, - boseli.  
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axoras etomologiaze ganxvavebuli versiebi Segvxvda  
ucxoel mecnierTan, babak rezvanisTan, romelic ganixi-
lavs fereidnis qarTuli qalaqebisa da soflebis dasa-
xelebebs kavkasiis adgilis saxelebTan mimarTebiT. axo-
ras erT-erTi versiiT ukavSirebs mdinare axorians, rom-
lis napirebzec ganlagebulia Zveli qalaqi ani (anisi) 
Tanamedrove somxeTisa da TurqeTis sazRvarze. mas es 
saukeTeso etimologiur axsnad miaCnia axorasTvis, 
Tumca iqve aRniSnavs, rom adgilobrivebs sjeraT, rom es 
toponimi warmodgeba sparsuli sityvidan axare (Akhare ) 
(bolo punqti, bolo nawili) an a(b) xoredan (A (b) khore) 
(sasmeli wyali); statiis avtori uSvebs kidev erT ver-
sias: Tu xorre (to Khorre (or Farre)), rac RvTaebriv kurT-
xevas niSnavs (Rezvani, 2008: 608). 

Cveni azriT, arc erTi am etimologiuri Ziebidan ar 
unda iyos sarwmuno. yvelasTvis cnobilia, rom saxelTa 
etimologia Zalze safrTxilo saqmea da ar aris Sede-
giani mxolod garegnuli, formobrivi msgavsebis safuZ-
velze msjeloba.  

vfiqrobT, toponim axoras kvali saqarTvelomde mo-
dis. 

Cveni yuradReba miiqcia erTma saintereso cnobam. sa-
qarTveloSi Camosuli pirveli fereidneli qarTvelis 
aTam onikaSvilis informaciaze dayrdnobiT zaqaria 
WiWinaZe qarTuli soflebis CamoTvlisas axsenebs zemo 
akurasa da qvemo akuras calke da martyofs calke 
dasaxlebad moixseniebs, igi mcxovreb qarTvelTa raode-
nobasac miuTiebs:  

martyofi  - 1200 komli; .... zemo akura - 30 komli; qve-
mo akura - 20 komli“ (WiWinaZe, 1895: 22). 

naTelia, rom aq martyofi, zemo akura da qvemo akura 
sxvadasxva oikonimad aris miCneuli, Tumca lado aRniaS-
vilma, romelic 1894 wels Cavida fereidanSi da moina-
xula qarTuli soflebi, zemo da qvemo akuras arseboba 
iq ver daadastura.  

rogorc lado aRniaSvili wers, akura mcdari forma 
unda yofiliyo axorasi: 

„b-n zaqaria WiWinaZes damyarebuli aqvs es Tavisi 
cnobebi rasakvirvelia b-n onikaSvilis sityvebzed, da 
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rom b-n onikaSvils sruli sisworiT ar uambnia, amaze me 
davarwmuneb mkiTxvels Semdegis mosazrebidan: orive es 
saxeli erTi da imave soflebisaa. zemo martyofs sparse-
lebi eZaxian zemo (bala) axoras da qvemo martyofs 
qvemo (fan) axoras. aqedan sityva axora dauaxloebia si-
tyvasTan akura da gamosula ori soflis adgilas oTxi 
sofeli: zemo martyofi, zemo akura, qvemo martyofi, qve-
mo akura. axora ki arabuli sityvaa da hniSnavs bagas“ 
(l. aRniaSvili, gv. 190). 

marTlac, zemo da qvemo akura garda am SemTxvevisa, 
sxva wyaroSi arsad gvxvdeba, amdenad, lado aRniaSvils 
sruli safuZveli hqonda SeeniSna, rom aTam onikaSvilis 
informacia mcdari iyo. misi azriT, axora/axura aTam 
onikaSvilis warmoTqmiT gagebul iqna mcdarad da, sava-
raudod, Secdomis mizezic es gaxda. 

Tumca, isic unda aRiniSnos, rom zaqaria WiWinaZe  ar 
iTvaliswinebs lado aRniaSvilis SeniSvnas, toponimebi 
zemo da qvemo akura ucvlelad gadmoaqvs momdevno gamo-
cemebSic. 1906 da 1907 wels xelmeored gamocemul wig-
nebSi igi imave TanmimdevrobiT gvaZlevs soflebis Camo-
naTvals. ucvleladaa Setanili zemo akura da qvemo 
akura wlebis Semdegac. 1922 wels zaqaria WiWinaZis mier 
gazeT „tribunaSi“ dabeWdil statiaSi. aqac zemo akura, 
qvemo akura da martyofi calke dasaxlebebad moiazreba.  

akuras Sesaxeb saubrobs ambako WeliZec: 
„aTam onikaSvils soflis saxelebic ki aurevia. mas 

moxsenebuli aqvs erTi martyofi da amave dros asaxe-
lebs „qvemo da zemo akuras. es „akura~ gadamaxinjebulia 
da, SesaZloa, beWdvis dros dauSves es Secdoma. namdvi-
lad ki „akura~ axoraa _ igive martyofi. a. onikaSvils 
ara aqvs agreTve moxsenebuli iseTi didi da namdvili 
qarTuli soflebi, rogoricaa jayjayi, ninowminda da si-
baqi. samagierod, mas aqvs sruliad sxva saxelebi – me-
laani, mukuzani da maCxaani, rimlebic arc aRniaSvilsa 
aqvs moxsenebuli, da arc sxvebs uxsenebiaT Semdgom“ 
(WeliZe, 1935: 167). 

Cveni azriT, aTam onikaSvilis mier naxsenebi akura 
ar unda iyos Secdomis Sedegi, vfiqrobT, zemo da qvemo 
axora da zemo da qvemo akura erTi da imave dasaxlebe-
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bis sinonimuri saxelwodebebi iyo jer kidev mecxramete 
saukunis 70-iani wlebisaTvis fereidanSi zustad iseve, 
rogorc es saqarTveloSi dasturdeba Zvel wyaroebSi. 

qarTuli istoriuli dokumentebis Seswavlam  Zalze 
sayuradRebo suraTi gviCvena da Cveni versia gaamyara. am 
dokumentebze dayrdnobiT SegviZlia vilaparakoT Sua 
saukuneebis saqarTveloSi akuras saxelwodebiT arse-
bul ramdenime sofelze: 

1. sofeli akura, romelic dResac arsebobs dRevande-
li Telavis raionSi. Tu iskander munSis cnobebs dave-
yrdnobiT, Sah-abass erT-erTi laSqrobis dros saqarTve-
loze swored am soflis gzaze gauvlia, gremTan misula 
da dabinavebula. Sua saukuneebis dokumentebSi am soflis 
saxelad akuras paralelurad gvxvdeba axura: „akura – 
1798 - Tqven maRalRirsebas, wmindas daviT garesjis mo-
nastris arqimandrits Teodosis, me, basilaSvilman mRvde-
lma daviT Cemi SvilebiT Tavi Semogwire da Tqvenc... mamu-
li miboZeT da damasaxleT axuras...“ (qkmeis, 1903: 167-168). 

akuris bolo 1792 - RmerTman... saqarTvelos mefis Wi-
ri mosces - daviT garesjis monastris winamZRuars - ar-
qimandrits ioakims... moexseneba maTs simaRles kala-
urelTagan ramTeni Zviri SegvamTxvives monastris mamu-

lisaTvis axuras bolos saჴnavze ... (qsZ, VIII, 1985: 146). 
“...axuris bolos, alazanSi gamoRma pirzed, vinc Tar-

fi gaakeTos, radgan wmindis daviT garesjis mamuli 
aris, winamZRvris Teodosis SekiTxviT unda  Caudgas...“ 
[qkmeis., 1903: 166]. 

dokumentebi sakmaod bevria, pirveli daTariRebulia 
1597 wliT, 1708, 1710, 1748, 1871, 1786... wlebiT daTariRebu-
li sabuTebi: „akura 1711 - jandieriSvilebi, vaCnaZeni da 

axurelni saჴnavs miwebzed Secildnen... akuris ჴevi rom 

mRrives ჴevs Seeyrebis, CavliT alaznamdis, akurelT 
darCa.“ (sit., I, 2010: 27). 

2. akurisi mdebareobda qvemo qarTlSi, nasoflari: 
„akurisi - 1654 ...ese wyalobis wigni... giboZeT Cuen mefeT-
mefeman Sen, baraTaSvilis papunasa ymas akurels amba-
laSvils zurabasa... da akuris Tquenisav mezoblis saCi-
nosa da TayainT sakerZodame gamrekluri mamuli Tur-
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qistaniSvilis bagratisaTvis eboZa...“ [saqarTvelos isto-
ria toponimiaSi (sit., I, 2010: 29). 

3. akriani, sofel martyofis Zveli saxelwodeba, es 
sofeli mdebareobda 5-6 kilometris daSorebiT axlande-
li martyofidan da lekianobis gamo mosaxleoba baris-
ken Camosaxlda. 

cnobilia, rom Sah-abasis dros qarTvelebi auyriaT  
im teritoriidanac, sadac mdebareobs martyofi (igive 
akriani) da, savaraudod, aqve unda iyos nasoflari aku-
risi. 

Sua saukuneebis wyaroebis mixedviT akura da axura/ 
axora sinonimuri saxelwodebebia erTi da imave dasaxe-
lebisa saqarTveloSi. 

vfiqrobT, swored akuras/akurisis mosaxleoba unda 
yofiliyo gadasaxlebulTa Soris, amdenad dasaxlebis 
ori saxeliT moxsenieba: akura/axura qarTuli tradiciis 
gamoZaxili Cans. am sinonimuri wyvilidan metad gamZle 
aRmoCnda axura/axora (u-o monacvleoba fereidnulis-
Tvis bunebrivia, Sdr. gurji fereidnulSi sparsulis 
gavleniT gamoiTqmis rogorc gorji; uTo - oTo da a.S.) 

SegviZlia vTqvaT, rom fereidnis qarTuli soflebis 
CamonaTvalSi akura sulac araa Secdomis Sedegi, es im 
codnis gamoZaxilia, rac aTam onikaSvils hqonda Tavisi 
bavSvobidan, magram Semdeg qarTuli dasaxlebis sino-
nimuri saxelwodebebidan erTi daikarga da darCa axora. 
axoras SenarCunebas xeli Seuwyo im faqtma, rom is gai-
givda arabul an Turquli warmoSobis sityvasTan: axora 
- bolo, kide; axora - baga. qarTvelebisTvis es toponimi 
ukve ucxoenovanad (sparsulad) gaiazreboda. swored ami-
tom xazgasmiT aRniSnavda seifola ioseliani: „martyo-
fi, romelsac sparselni axoras eZaxian“.    

martyofi/ sofeli 
rogori ucnauric unda iyos, ase uwodeben am dasax-

lebas ara Tavad martyofis mcxovrebni, aramed, sxva 
soflis mkvidrni: Torelebi, axCaelebi, boinelebi da 
daSqesnelebi. Tavad martyofelebi am dasaxlebas so-
fels uwodeben, sakuTar Tavs ki - soflivelebs. 
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martyofi [zemo da qvemo martyofi] fereidanSi arse-
buli qarTuli soflebis absoluturad yvela CamonaT-
valSi figurirebs, romlebic ki odesme vinmes Seuqmnia: 

 
1877 წ. გაზეთი 

„დროება“ 

ზემო  მარტყოფი ქვემო  მარტყოფი  

ზაქარია ჭიჭინაძე 

1895 

  მარტყოფი 

ლადო 

აღნიაშვილი1896 

ზემო მარტყოფი ქვემო მარტყოფი  

გოგებაშვილი 1912 ზემო მარტყოფი ქვემო მარტყოფი  

სეიფოლა იოსელიანი 

1922 

ზემო მარტყოფი ქომო მარტყოფი მარტყოფი 

იური მარი 1925 ზემო მარტყოფი ქვემო მარტყოფი  

ამბაკო ჭელიძე 1927 ზემო მარტყოფი ქვემო მარტყოფი  

ირაკლი 

კანდელაკი1944 

ზემო მარტყოფი ქვემო მარტყოფი  

 
dRes fereidnis martyofis xsenebaze  yvelas agon-

deba saqarTvelos martyofi da, rogorc wesi, maT erT-
maneTTan akavSirebs. bevri fiqrobs, rom fereidnis mar-
tyofis mcxovrebni saqarTvelos martyofidan unda iyv-
nen gadasaxlebulebi, Tumca, rogorc vTqviT, ar arse-
bobs aranairi wyaro, romelic am versias daadasturebda 
an uaryofda. Tumca, faqti, rom qarTul dasaxlebas 
martyofi hqvia, mravlismetyvelia.    

rogorc cnobilia, me-17 - me-18 saukuneebSi lekiano-
bisgan Sewuxebulma saqarTvelos martyofma, romelic 
RvTaebis monastris misadgomebTan iyo gaSenebuli, nel-
nela barisaken gadaiwia 3-4 kilometriT. ase gaCnda axa-
li dasaxleba, romelsac Tavad martyofelebi sofels 
/soflisubans uwodeben, aqaur macxovreblebs ki sofle-
lebs/soflisubnelebs eZaxian (saxlTxuciSvili, 1997: 29). 

vfiqrobT, sagulisxmo tendencia Cans, romelmac Tavi 
iCina sparseTSic ki, gadasaxlebulma qarTvelebma iqac 
axlad daarsebul dasaxlebas sofeli uwodes, Tavs ki 
soflivelad moixsenieben.     

savaraudod, martyofi iyo erTi didi dasaxlebis 
saerTo saxelwodeba, igi iyofoda patara dasaxlebebad, 
romelTagan TiToeuls hqonda Tavisi saxeli, ubnebi, ro-
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melTaganac yvelaze didi iyo zemo axora da qvemo 
axora - paraleluri saxeldebiT zemo akura da qvemo 
akura, droTa ganmavlobaSi axoram ganimtkica poziciebi 
da Seaviwrova akura, romelic bolos saerTod daikarga. 
yvela martyofeli Tavs soflels uwodebda, danarCeni 
qarTuli soflebis mosaxleni ki (igulisxmeba daSqesana, 
axCa boini, Toreli), bunebrivia, mas martyofad moixse-
nieben.  

fereidnelebi rom dasaxlebuli adgilebis CamoTvlis 
dros ar mijnaven ubnebis saxelebs soflis saxelisgan, 
faqtia, da CvenTvisac xSirad erTnairad CamouTvliaT 
soflisa da misi ubnis saxelebi.  

am TvalsazrisiT sainteresoa ambako WeliZisadmi mi-
werili werili gigo CubinaSvilisa, romelic Sua aziaSi 
myofi fereidneli qarTvelisagan Caweril soflebis 
saxelebs CamoTvlis. am CamonaTvalSi erTmaneTis miyole-
biTaa dasaxelebuli, rogorc soflis saxelebi, ise misi 
ubnebi: 1) martyofi (didi sofeli), 2) ori sofeli qvemo 
da zemo kaxora, 3) sibaqi, 4) jaRjaRi, 5) boini, 6) afusi,  
7) cixe, 8) civi wyaro, 9) laCnaanT mazra, 10) gugunaan 
mazra, 11) sardalia wyali, 12) qazumaanT mazra, 13) bax-
SianT mazra, 14) onikaanT mazra, 15) dizebi (ssip giorgi 
leoniZis saxelobis qarTuli literaturis saxelmwifo 
muzeumi/ 25810/). 

aqac martyofi calke did sofladaa gamoyofili da 
qvemo da zemo kaxora (!) calkea, rac imas niSnavs, rom 
SesaZlebelia, marTlac didi soflis ubnebi yofiliyo 
zemo da qvemo axora Tu akura. 

angariSgasawevia is faqtic, rom, rogorc Cans, mar-
tyofs ramdenime axali migraciuli talRac daemata mom-
devno periodSi, ris Sedegad  martyofsac gamoeyo 
mosaxleoba, dasaxlda calke sofel CuRruTs, jayjaysa 
da sibaqs. axlac am soflebis qarTveli macxovreblebi 
Tavs martyofis ganayarad miiCneven. 

afusi/ ruispiri mTiani adgilia, dRes qalaqis 
statusi aqvs.   

lado aRniaSvili aRniSnavs, rom „aჶusswinad ori 
sxva saxeli rqmevia. jer yofila amis adgils dei (sofe-
li) ruispiri, Semdeg dei (sofeli) rusTavi, magram dRes 
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niSanad am sofelis odesme arsebobisa, ori saxlis nan-
grevi-Raa darCenili Sig soflis pirSi... dRes ganaxle-

bul sofels miuRia saxelwodeba aჶusisa... (l. aRniaS-
vili, 1896: 189). 

afusic, iseve, rogorc martyofi, qarTuli soflebis 
yvela CamonaTvalSi figurirebs, maT Soris mecxramete 
saukunis bolos somxuri Jurnalebidan gadmoTargmnil 
statiebSic. gvxvdeba sxvadasxva fonetikuri variantiT: 

aჶruzi (droeba, 1877, 186]; afus (droeba 1877, 187); afuri 
(tribuna, 1922, N341); hafusi (aSurovi, Sss arqivi). 

rogorc fereidnelebi aRniSnavdnen CvenTan saubarSi, 
afusi iyo pirveli sofeli, sadac dasaxldnen ispahani-
dan amosuli qarTvelebi da mxolod Semdeg gadavidnen 
sxva soflebSi.  

afusSi daaxloebiT 100-ze meti welia, rac qarTulad 
aRar saubroben, Tumca sofeli dResac eTnikuri qarTve-
lebiTaa dasaxlebuli. 
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გაზეთი დროება“1872 √       

გაზეთი დროება 1877, N186   √     

გაზეთი დროება 1877, N187 √       

ზაქარია ჭიჭინაძე 1895 √       

ლადო აღნიაშვილი 1896 √    √  √ 

იაკობ გოგებაშვილი 1912 √       

სეიფოლა იოსელიანი 1922 √ √      

იური მარი 1925 √ √      

ამბაკო ჭელიძე 1927 √     √  

ალი რაზმარა 1954 √       

აშუროვი 1944    √    

კანდელაკი 1944     √   

ფერეიდნელი ქართველები √ √   √   

  

Toreli/Toleli/miandaSti/Telavi/ dombeqamari/qჲama-
ri. qarTvelebTan erTad cxovroben sparselebi. dRes am 
dasaxlebas qalaqis statusi aqvs. 
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lado aRniaSvili fereidanSi vizitisas pirvelad am 
sofelSi Sevida, roca soflis saxeli ikiTxa, miuges, 
rom es dombeqamari iyo. mas, ra Tqma unda, ar ecno sa-
xeli, radgan mxolod Toleri ewera wignakSi da amdenad 
verc mixvda, rom TorelSi iyo, sanam SemTxveviT ar mo-
ismina qarTuli saubari. 

Toleli gvxvdeba im Svidi soflis CamonaTvalSic, 
romelic ekuTvnis nikoloz yifians da Seqmnilia 1872 
wels aTam onikaSvilis informaciaze dayrdnobiT. 1877 
wlis 186 nomris sagazeTo statiaSi ki vxvdebiT spar-
suli warmoSobis oikonims - miundeSts, iqve naxsenebia 
Telavi: „miundeSti anu Telavi“, 1877 wlis N187 nomerSi 
dabeWdil statiaSi - mxolod Telavi; lado aRniaSvili 
mas Tolers uwodebs. 

dRes soflis saxelwodebad gvxvdeba Toreli. aqauri 
qarTvelebi sakuTari warmomavlobis saxeladac Torels 
asaxeleben (sxva soflis mkvidrni maT zogjer Taniani 
mravlobiTis formiT moixsenieben: Torelni – Torelis 
mkvidrni). Cvens kiTxvaze, soflis romeli saxelwodeba 
aris maTTvis bunebrivi, Torelis mcxovrebma abolyasem 
ahmadim daufiqreblad gvipasuxa: `CvenTan mxolod vam-
bobT Toreli~. es forma damkvidrda dReisaTvis qarTul 
samecniero sivrceSic.  

Tumca, unda iTqvas, rom qarTul dialeqtur korpusSi 
Cven mier axlad Caweril teqstebSi, sxvadasxva mTqmel-
Tan orive forma Tanabrad gvxvdeba: Toleli/Tolili 
da Toreli. zog SemTxvevaSi erTi da igive mTqmeli iye-
nebs orive formas:  

„TolelCi viyav, ramesa vwerdi...“ (muxtar darCiaS-
vili, martyofi). 

„boini, Tolilni mikrulnia“ (muxtar darCiaSvili). 
„Tolilia, buinia, afusia, daSqesania“ (eskander se-

fiaSvili, najafabadi). 
„xo, es ari Torelis, Con qarTvelebis mindoris ba-

laxebi“ (abolyasem ahmadi, Toreli) 
„es Torel-boinelT leqsia“ (heidar darCiaSvili, mar-

tyofi - Teirani). 
 saqarTvelos sxvadasxva kuTxeSi Segvxvdeba am Ziris 

Semcveli toponimebi: erwo-TianeTSi yofila sofeli  
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ToriulTkari, dRes igi ukvalod aris gamqrali. (g. be-
doSvili, 1980: 6); TianeTSi dResacaa sofeli Tvalevi. 

Tolels xSirad Telavadac moixsenieben. lado aR-
niaSvilma es daabrala gaugebrobas, romelic iq adre 
saqarTvelodan Casuli vinme aleqsis Tu, rogorc zo-
gierTi ixsenebda - zaqaros araswor saubars mohyva. es 
zaqaro raRac daujerebel dapirebebs aZlevda fereid-
nelebs samSobloSi dabrunebaze. is amsgavsebda fereid-
nis qarTuli soflebis saxelebs saqarTveloSi misTvis 
nacnobi  dasaxlebebis saxelwodebebs da ajerebda iqaur 
qarTvelebs, rom Saiurdi igive noRani iyo, Toleli -  
Telavi da a.S. (aRniaSvili, 1896: 214). ar aris cnobili 
aRniaSvilis mier 1894 wels naxsenebi zaqaro rodis stu-
mrobda fereidans, aris Tu ara Torelis Telavad mox-
senieba mis stumrobasTan dakavSirebuli? dRes mxolod 
erTi ramis Tqma SeiZleba, 1877 wels qarTul gazeTSi 
dabeWdil statiebSi es dasaxleba ukve Telavad moix-
senieba. es oikonimi sakmaod myari aRmoCnda, is gvxvdeba  
seifola ioselianis  CamonaTvalSic ki 1922 wels: 

„qarTveli soflebi ToTxmeti: martyofi, qomo mart-
yofi, sibaqi... Toleli, Telavs Tolels dauZaxiT...“; 
„afusi da Telavi da boinic kargi soflebia...“; „TelavCi 
uwin qoniare xalRi hyolia...“ „Telavs kargi mamulebi 
aq...“ (qarTuli dialeqtologia, 1961:153; www.corpora.co, sei-
fola ioseliani). 

zaqaria WiWinaZec Telavs uwodebs am dasaxlebas. am-
bako WeliZec orive saxels gvTavazobs: Toleli da 
Telavi. 

Tumca, rogorc Cans, yvela TorelisTvis ar iyo mi-
saRebi Telavad moxsenieba am dasaxlebisa. qarTul dia-
leqtur korpusis teqstebSi gvaqvs erTi saintereso  pa-
saJi, romelic amas adasturebs: 

„TolelCi viyav, ramesa vwerdi da Tolilis mager Te-
lavi davwere. am moxuc kacma, ro ber kaci iyos, miTxra: 

Sen Telavs nu dahwer, daჲwere emas, ro me getyi!“ 
(www.corpora.co, muxtar darCiaSvili). rogorc Cans, ferei-
danSi Casuli vizitoris (Tu vizitorebis) gavleniT ga-
Cenili Telavi imTaviTve iyo miuRebeli TviT am soflis 
mkvidrTaTvis, xolo martyofis wris soflebis warmo-
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madgeneli mezoblebi ramdenadme distancirebuli iyvnen 
soflis istoriul saxelwodebasTan da ar akavSirebdaT 
masTan koleqtiuri mexsierebis Rrma fesvebi. 

Tolelis variaciebs amgvarad warmoadgenen wyaroebi: 

 
boini dRes gaerTianebulia TorelTan, qalaqis sta-

tusi aqvs da oficialurad iwodeba buin-miandaStad. 
cxovroben qarTvelebi, lurebi da  sparselebi.   
 

 ბოინი ბოჲნი ბუინი ბოლნისი 

გაზეთი 

„დროება“1872 

√    

ზაქარიაჭიჭინაძე √    

ლადო აღნიაშვილი √    

სეიფოლა 

იოსელიანი 

√    

იური მარი √ √   

ამბაკო ჭელიძე √    
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გაზეთი 

„დროება“1872 

√         

გაზეთი „დროება“ 

1877, N186 

    √   √   

გაზეთი „დროება“ 

1877, N187 

    √     

ზაქარიაჭიჭინაძე     √     

ლადო 

აღნიაშვილი 

√(თოლერი)       √  

სეიფოლა 

იოსელიანი 

√    √     

იური მარი        √ √ 

ამბაკო ჭელიძე √    √   √  

აშუროვი      √  √(დომბა

ქამარი) 

 

კანდელაკი    √      

ფერეიდნელი 

ქართველები 

√ √ √  √ √   √ 
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აშუროვი   √  

კანდელაკი    √ 

ფერეიდნელი 

ქართველები 

√  √  

 
daSqesanaSi cxovroben qarTvelebi, Turqebi da spar-

selebi. am soflis saxeli sxvadasxvagvarad gvxvdeba: 
taSqesana, daSkenti / taSkenti, seifola ioseliani mas 
daSqesanas uwodebs, aseve moixsenieben fereidnis qarT-
velebi mas dRes.   

xalxuri etomologia am soflis saxelisa aseTia: 
„daSqesana Turquli saxelia, niSnavs qvas mtrevels“ 
(www.corpora.co, muxtar darCiaSvili). 

ispahanis sabWoTa sakonsulos TanamSromlis, vinme 
aSurovis cnobiT, daSqesanaSi Tavidan cxovrobdnen qar-
Tvelebi da somxebi. maT saerTo eklesia hqoniaT. qarT-
velebis gamahmadianebis Semdeg somxebs dautovebiaT es 
sofeli da sxvagan gadasulan, maT adgilas ki mezobeli 
soflidan, xamiSlidan TaTrebi gadmousaxlebiaT. 

rogorc vTqviT, soflis saxelwodeba sxvadasxva 
fonetikuri variantiT gvxvdeba:  
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გგაზეთი 

„დროება“ 1872 

√        

გგაზეთი დროება 

1877, N186 

 √       

გგაზეთი დროება 

1877, N187 

  √      

ზზაქარია 

ჭიჭინაძე 

   √     

ლლადო 

აღნიაშვილი 

      √  

იიაკობ 

გოგებაშვილი 

    √    

სსეიფოლა 

იოსელიანი 

     √   
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იიური მარი      √ √  

აამბაკო ჭელიძე        √ 

აალი რაზმარა        √ 

ააშუროვი        √ 

ფფერეიდნელი 

ქართველები 

     √   

 
axCaSi mosaxleoben Turqebis sparselebi da qarTve-

lebi. axCa, igive aRCa, gvxvdeba yvela wyaroSi dawyebuli 
1972 wels gamoqveynebuli statiidan. axCa Turquli sit-
yvaa da niSnavs TeTr mdinares. saqarTveloSi, kerZod, 
javaxeTSi yofila sofeli axCa, amave saxelwodebis so-
feli gvxvdeba istoriuli hereTis teritoriaze, dRevan-
del saingiloSic. 
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გაზეთი „დროება“1872 √     

გაზეთი „დროება“ 1877, N186 √     

გაზეთი „დროება“ 1877, N187 √     

ზაქარია ჭიჭინაძე √     

ლადო აღნიაშვილი √     

იაკობ გოგებაშვილი  √    

სეიფოლა იოსელიანი √     

იური მარი   √   

ამბაკო ჭელიძე √     

ალი რაზმარა    √  

აშუროვი √    √ 

კანდელაკი √     

ფერეიდნელი ქართველები √   √  

 
vaSlovani/sibaqi mdebareobs martyofis samxreT-dasav-

leTiT 8 kilometris daSorebiT. cxovroben qarTvelebi 
da lurebi. 

am soflis saxelad gvxvdeba rogorc vaSlovani, ise 
sibaqi. Tavdapirveli saxelwodeba unda yofiliyo vaS-
lovani, sibaqi, misi sparsuli Sesatyvisi, mogvianebiT 
unda damkvidrebuliyo (sib - sparsulad vaSli).  
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rogorc fereidneli qarTvelebi amboben, vaSlovani 
(sibaqi), CuRruTi da jayayi martyofis ganayari sofle-
bia, Tumca zogierTis azriT, es mxolod CuRruTs exeba, 
danarCen soflebs ki - ara: „exla erTRa vTqo CuRruTe-
lebi da soflivelebi erTjurad laparakoben, erTju-
rada fiqroben. rasTin ro? - aTas aTi wels emisye wina 
CuRruTelebi sofelCi iynes, eqiTye gadmoides CuRruTsa. 
sibaqelebi CuRruTelebisaiT da soflelebisaiT ara 
laparakoben, sxojurad fiqroben (eskander sefiaSvili, 
www.corpora. co). 

arc vaSlovani da arc sibaqi ar aris naxsenebi pir-
vel sagazeTo statiebSi (droeba, 1872, 1877); am sofels 
saerTod ar axsenebs gogebaSvili; seifola ioselianis 
CamonaTvalSi is ixsenieba rogorc sibaqi. aseve sibaqad 
moixseniebs mas iuri mari, ambako WeliZesTan gvxvdeba 
rogorc sibaqi, ise vaSlovani; irakli kandelakTan - vaS-
lovani... sabWoTa kavSris saelCos TanamSromlis, aSuro-
vis moxsenebaSi naxsenebia sibaqi. 

dRes orive saxelwodebas SexvdebiT fereidnelebis 
metyvelebaSi, Tumca upiratesobas bolo dros aniWeben 
sibaqs. amas xels uwyobs isic, rom sibaqi oficialuri 
saxelia am soflisa. 

bolo dros gaCnda sibaqis xalxuri etimologiac. 
fereidneli qarTveli, eskander sefiaSvili cdilobda 
aexsna CvenTvis, rom sibaqs vaSlovanTan saerTo ar 
hqonda da SemogvTavaza Taviseburi asxna toponimisa 
sibaqi: „ici, rogor ari? - sibaqia, parsulaT sib ozda-
Tia. imiSina Cem  meSide papa, meSide papa, qarim baq, xo! 

da mecxrave mirza baq. saxelis ukan baqi ჲqondaye, xo! 
emaTaca erT eme’ri ro guambianye, ozdaaTi bagi 

ჲyoliaye. parsulaT Saiqnebis si baq. iani ozdaaTi baqi 

ჲyolia. -vaSlisa, vaSli ar ari! ocdaaTi bagi, ocdaaTi 

berkaci igre ჲyolia. maჲxe! giTxra xo! Cem mexuTe, meSi-
de da merve papas saxels ukan baqi aye. urujyurbegs ara 
aq, onikas ara aq, Tavis biWia qerim baq, mirza baq, em ors 
bagi aqye. ara, vaSlTan xeli ara aq!“ 
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Cveni gakvirvebis Semdeg, man Searbila kategoriuli 
toni da gviTxra Semrigeblurad: emasac amboben, exla 
imasac amboben (www.corpora.co, eskander sefiaSvili). 

es versia movismineT muxtar darCiaSvilisganac:   
„sibaqi, Cem azriT, ocdaaTi bagi hyolia da bagi 

Turqulad rogorc xani, rogorc gubernaturi“ 
(www.corpora.co, muxtar darCiaSvili,).   

 
 ვაშლოვანი სიბაქი 

ზაქარია ჭიჭინაძე √  

ლადო აღნიაშვილი  √ 

სეიფოლა იოსელიანი  √ 

იური მარი  √ 

ამბაკო ჭელიძე √ √ 

ალი რაზმარა  √ 

აშუროვი  √ 

კანდელაკი √  

ფერეიდნელი ქართველები √ √ 

  
CuRruTi daSorebulia martyofidan 15 kilometriT. 

mosaxleoben qarTvelebi, lurebi da Turqebi. 
„exla vnaxoT CuRruTelebi ro soflevelebia, raze 

CuRruTelni Saiqnes. pirvelad TaviT sofeli Cuyurada-
ri da Turqul saxelia, niSnavs dabal, dacemul alags“ 
(www.corpora.co, muxtar darCiaSvili).   

babak rezvanis TqmiT, mas aseve eZaxian CoRruTs. am 
sofels adre uwodebdnen CoRur(i)Ta, rac avtoris az-
riT, niSnavs (an niSnavda) dabal mTas adgilobriv qar-
Tul dialeqtze (Rezvani 2009: 609). 
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ამბაკო ჭელიძე √   √   

ალი რაზმარა     √  

აშუროვი      √ 

კანდელაკი √      

ფერეიდნელი 

ქართველები 

√   √   

jayjaySi cxovroben Turqebi, qarTvelebi da lurebi. 
misi sparsuli, oficialuri saxelia nehzad abadi (Nehzad 

abad). 
jayjayi vaSlovanidan (sibaqidan) daSorebulia 13 ki-

lometriT: „camet kilometri vaSlovansaye ro waxide, 
mere iq jayjayia, qarTvelebisa“ (www.corpora.co, rezo da-
viTaSvili). 

es sofelic martyofis ganayarad miiCneva: „sibaqi da 
jayjayi da CuRureTi sul martyofsaye gadasulan, iq 
dasaxlebulan (www.corpora.co, m. darCiaSvili). 

Tavad fereidnelebi am soflis saxelis Semdeg eti-
mologias gvawvdian:  

„...eq ro es Caჲdebdi, ro kilte eme qna, es egre ro 

undoda ჴma maჲsces, undoda ajayjayo, miჲzido-maჲzido, 
eg xmas aZlevda, jaRjayebda ese da es jaRjayi eq xma im 
sofelisa emaze daarqes meore jayjayi, meoreT emas 
niSnavs, ro Sen eq mixol, eq mixol, mainc eq sofeli ari 

da ara ჲxedav. eq midgebi em naxev sofels dainaxav, am 

ჴara gverZe ro midgebi, im naxevars dainaxav. zustad 
pirdapir erTgan, maRal-dabalCig ari, mixoul-moxoulCi, 
mijayebul-mojayebuls veZaxiT. -  jayjays veZaxiT im ad-

gils. es imazega ჲqian im sofels jayjayi (www.corpora.co, 
darCiaSvili).   

 ჯაყჯაყი ჯაღჯაღი 

ზაქარია ჭიჭინაძე √  

ლადო აღნიაშვილი  √ 

იაკობ გოგებაშვილი √  

სეიფოლა იოსელიანი √  

იური მარი √  

ამბაკო ჭელიძე √  

ალი რაზმარა √  

აშუროვი √  

კანდელაკი √  

ფერეიდნელი ქართველები √  
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garda am dasaxlebebisa, sxvadasxva periodSi sxvada-
sxva avtors dasaxelebuli aqvs ramdenime qarTuli so-
feli, romelTa kvali dRes gamqralia, zogi maTgani sa-
erTod ar arsebobs, zogan ki qarTuli mosaxleoba 
aRaraa.  

1.Savsofeli/Saurdi/Saiurdi/SahiurTi/Savurdi/SavurTi
/Sahurdi 

es saxelwodeba 1877 wlis gazeT „droebaSi“ (#186) 
gvxvdeba pirvelad. eCmiaZinis somxuri Jurnalidan gadmo-
beWdil korespondenciaSi, romelic Tavis mxriv miRebu-
li iyo Teiranidan, sayuradRebo informacias vawydebiT: 

„sul 2000 ojaxi qarTvelebi cxovroben ჶreidanis maz-
ris sxvadasxva soflebSi... amaT soflebs hqvian saxelad: 

aჶruzi, daSkenti, miundeSti anu Telavi, SahiurTi, axCa, 
zemo da qvemo axora anu martyofi da sxv.“ 

lado aRniaSvili axsenebs am sofels, rogorc 
Saiurds: am sofelSi mcxovrebni, misi TqmiT, TaTruli 
eniT (Turqulad) saubroben (aRniaSvili, gv. 193). 

seifola ioseliani aseve gvaZlevs qarTuli sof-
lebis CamonaTvalSi am saxels: dialeqtur teqstebSi am 
sofels moixseniebs rogorc Saiurds, xolo gazeT „bax-
trionSi“ dabeWdil statiaSi gvxvdeba Savuxrdi (baxt-
rioni, 1922, #18). 

ambako WeliZe am sofels Savsofelad moixseniebs da 
iqve frCxilebSi uTiTebs, rom es Saurdia, aSurovi - 
SavurTs, bolo dros gamoqveynebul statiebSi ki gvxvde-
ba Sahiordi (miminoSvili, 2001: 8) 

fereidneli somexi, levon minasiani am sofels qar-
Tul soflad miiCnevs da Sahurds uwodebs (minasiani, 
2001: 219). 

2. deesuri/devsuri /dehsuri, lado aRniaSvilis wign-
Si qarTul sofelTa CamonaTvalSi gvxvdeba deesuri 
(aRniaSvili, 1896: 192). Semdgom ki, am soflebze saubrisas 
- misi fonetikuri varianti devsuri: „SaanaTSi sparsuli 
enaa, qvemo martyofSi sparsuli da loruli, SaiurdSi - 
TaTruli (Turquli), da devsursa da qedubanaqSi, anu 
ninowmindaSi  -  qurTuli“ (aRniaSvili, 1896: 192). 

teqstSi, romelic akaki SaniZis mier aris Cawerili 
seifola ioselianisgan, aseve gvxvdeba sofeli dehsuri 
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im sofelTa rigSi, romlebsac qarTul soflebs uwode-

ben: emeebs qarTveli soflebs daჲZaxian. sx ebic ari, ro 
emas ekuTrebis“ (qarTuli dialeqtologia, 1961: 153; 
[www.corpora.co, seifola ioseliani). 

1922 wels Jurnal „baxtrionSi“ dabeWdil interviuSi  
seifola ioselianTan es sofeli CamonaTvalSi gamor-
Cenilia (baxtrioni, 1922. 18) 

ninowminda/qudubanaqi/qudgunaqi, lado aRniaSvilia 
pirveli, romelic am soflis dasaxelebas gvawvdis, Tum-
ca iqve aRniSnavs, rom „ninowminda hkargavs Tavis saxels 
da bevr qarTvelsac ki qudubanaqi ufro emarjveba vidre 
ninowminda da xSirad laparakSi ninowmindis saxels Tu 
qedubanaqic zedve ar daurTe, verc ki gaigeben“ (l. 
aRniaSvili, 1896: 186). 

gamodis, rom aRniaSvili TqmiT, 1894 wlisTvis aq, am 
sofelSi, araTu aRar ician qarTuli da saubroben qur-
Tulad (aRniaSvili, 1896: 186), aramed iviwyeben soflis 
qarTul saxelsac ki.  

iakob gogebaSvilic, romelsac gamoqveynebuli aqvs 
fereidanis da fereidneli qarTvelebis Sesaxeb mcire 
mimoxilva: „patara saqarTvelo sparseTSi“, aseve axsenebs 
am sofels da uTiTebs iq mosaxle komlebis raodeno-
basac ki (gogebaSvili, 1992: 370) 

oikonimi ninowminda mainc rCeba fereidnel qarTvel-
Ta mexsierebaSi garkveuli periodi, is dasturdeba sei-
fola ioselianTan da ambako WeliZesTanac: ninowmindas 

daჲZaxian qudgunags (seifola ioseliani); ambako WeliZe 
asaxelebs iq mosaxle komlebis raodenobas - 400 suls 
da aRniSnavs, rom qarTuls iviwyeben. 

SaanaTi, gvxvdeba mxolod lado aRniaSvilTan, avto-
ris TqmiT, SaanaTSi naxevari qarTvelebi arian, naxevari 
TaTrebi, marto qarTvelebi 100 komli. aq sparsuli enaa 
mxolod. 

darbendi/darbandi, ambako WeliZesTan gvxvdeba, is 
baxtiarebis sofelia da im droisTvis 40 suli qarTveli 
cxovrobda.   

sardabi, mxolod ambako WeliZesTan gvxvdeba, avtori 
mas baxtiarebis soflad miiCnevs da wers, rom 40 suli 
qarTvelic cxovrobda. 
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badigani, es sofelic ambako WeliZesTan gvxvdeba, av-
tori masac baxtiarebis soflad miiCnevs da wers, rom aq 
25 suli qarTveli cxovrobda.  

aRagoli, seifola ioseliani aRagols fereidnis qar-
Tul sofelTa CamonaTvalSi axsenebs, Tumca iqve gan-
martavs, rom im droisTvis is faqtobrivad dakarguli 

hqondaT qarTvelebs. „ჸaRagoli qarTvelebisa iyo, qur-
Tebma waarTesye. exla or-sam komli qarTvelia iqa, raq-
Ten komlica qurTia“ (seifola ioseliani). 

uzun bulayi, iuri maris CanawerebSi vxvdebiT fe-
reidnuli soflis am dasaxelebas, sainteresoa, rom 
iuri marma es naSromi fereidanze Seqmna fereidneli 
jariskacis, vinme maTayias metyvelebaze dayrdnobiT. ro-
gorc 1925 wels niko marisadmi gagzavnil werilSi Cans, 
fereidanSi asvlasac apirebda. SeZlo Tu ara Tavisi Ca-
nafiqris ganxorcieleba, samwuxarod, ar Cans. 

xamis liani, am sofelsac mxolod iuri mari axsenebs 
sxva qarTuli soflebis CamonaTvalSi, rogorc Cans, im 
droisTvis SesaZlebelia ramdenime qarTuli ojaxi marT-
lac cxovrobda am sofelSi, Tumca dRes amis Sesaxeb 
aranairi informacia ar gvaqvs, am sofelSi qarTuli 
ojaxebis arseboba verc fereidnelma qarTvelebma dagvi-
dastures. 

avWala, 1944 wels fereidnis qarTul soflebSi imyo-
feboda cnobili qarTveli kinoreJisori irakli kande-
laki, romelmac fereidnelTa cxovrebaze gadaiRo fil-
mi „fereidneli qarTvelebi“, masve ekuTvnis ramdenime 
publikacia fereidneli qarTvelebis Sesaxeb. Tavis sta-
tiebSi is sxva qarTul soflebs Soris asaxelebs so-
fel avWalas. sainteresoa, rom es sofeli sxvebis Camo-
naTvalSi ar Cans. jer kidev ispahanSi Sexvda eqspediciis 
wevrebs policieli, romelic fereidneli qarTveli aR-
moCnda sofel avWalidan. statiaSi aRniSnulia, rom 
irakli kandelaki ukve fereidanSi yofnisas sofel avWa-
lasac stumrobda (droSa, 1958, 3:11-13). 

giorgiwminda, am sofels asaxelebs irakli kandelaki 
sxva statiaSi (pioneri, 1960, 5:9).  

xungi, es sofeli wyaroebSi miCneuli iyo rogorc 
somxuri, ase gviTxres Cvenc iq yofnis dros adgilobri-
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vebma. somxebis wasvlis Semdeg ramdenime qarTulma ojax-
ma iyida iq saxli da miwis nakveTi. Cvenc mxolod am so-
flis eklesiis nangrevebTan mivediT 2008 wels da so-
felSi Sesvla arc gvifiqria. Tumca xungs qarTul sof-
lad ixsenieben 2001 wels fereidanSi Casuli eqspediciis 
wevrebi oTar miminoSvili da nomadi barTaia. rogorc 
oTar miminoSvili wers „xungSi batoni ambako WeliZis 
stumrobac axsovT, misi dapirebebic“ (Tbilisis univer-
siteti, 2001, 4:17).  ambako da sara WeliZeebi sofel xungs 
arsad ar axseneben. rogorc Cans, es ojaxi, sadac misi 
stumroba axsovdaT, sxva soflidan iyo sacxovreblad 
gadasuli  xungSi.   

iakob gogebaSvils sxva CvenTvis nacnob soflebs So-
ris qarTul soflad naxsenebi aqvs: ToneTi, yarabaRi, 
kuTxe, gaRma sofeli, xevis piri. garda aTam onikaSvili-
sa, romelic 1871 wels Camovida saqarTveloSi sparse-
Tidan, iakob gogebaSvilis informatorebi sxva fereid-
neli qarTvelebic unda yofiliyvnen. garda amisa, iakob 
gogebaSvils xSirad stumrobda wera-kiTxvis gamavrcele-
bel sazogadoebaSi sparseTSi moRvawe qarTveli arqiman-
driti evsevi cabaZe, romlis ramdenime informacia spar-
seli qarTvelebis Sesaxeb presaSic iyo dabeWdili. 

zaqaria WiWinaZes, romelic aseve eyrdnoboda aTam 
onikaSvilis, evsevi cabaZis, rafiel nebieriZis, aseve 
somxur gazeTSi dabeWdil informaciebs, garda yvela-
sTvis cnobili qarTuli soflebisa, dasaxelebuli aqvs 
melaani, mukuzani, maCxani (asea!). 

mejruxevi, am sofels axsenebs 1907 wels ilia kur-
taniZe, romelic oTxi weli cxovrobada sparseTSi (isa-
ri, 1907 - gaz. „isari“, tfilisi, 1907, 19).  

fereidanis ramdenime dasaxlebis saxeli ganxilulia 
babak rezvanis mier. es toponimebi moZebnili aqvs im 
regionSi, sadac qarTvelebi ar cxovroben. igi ramdenime 
maTgans qarTul axsnas uZebnis. misi TqmiT, fereidanis 
Crdilo dasavleT nawils uwodeben qarCembos. es is ad-
gilia, sadac mdebareobs qarTuli sofeli Sahvurdi da 
ramdenime somxur-Turqulenovani sofeli. toponimSi qar-
Cembo avtori gamoyofs qarT Zirs da ase aRadgens: 
*qarTCemo an *qarTCemoba (Cemi qarTveli/Cemi qarTvelo-
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ba). avtori amis dasturad axsenebs fereidnel qarTvel-
Ta TviTwodebas „Cem Zoli“, romelic gamoiyeneba ro-
gorc pirveladi markireba sakuTar jgufTan identifika-
ciisas. am raionSi bevri toponimia, romlebic, misi 
TqmiT, SeiZleba aixsnas mxolod qarTuli eniT. baltaqi 
(Baltaq), aseve warmoiTqmis rogorc balTaxi (Baltakh) - 
risi mniSvnelobac SeiZleba iyos: balTa xe, balTa xevi, 
balTa tye. am sami SesaZleblobidan avtori upirate-
sobas aniWebs balTa xevs da ukavSirebs saqarTveloSi, 
Tbilissa da TianeTs Soris mdebare sofels, romlis 
saxelicaa balebis xevi (Rezvani 2009: 610).  

Semdegi toponimebi, romlebsac rezvani ganixilavs: 
aznavole (Aznavole/ Aznavule and Aznaule) - ukavSirebs topo-
nim znaurs da amosavlad miaCnia qarTuli sityva aznau-
ri; raWa (Racha) - mdebareobs fereidanis qarTuli raio-
nidan dasavleTiT. es sofeli ar aris qarTuli dRei-
saTvis, Tumca, avtoris TqmiT, fereidaneli qarTvelebis 
samSobloa saqarTvelos regioni raWa. amis erT-erT ar-
gumentad asaxelebs imas, rom standartuli sparsuli 
warmoTqmiT is unda warmoiTqmodes rogorc raCeh 
(Racheh), Tumca baxtiarebi da qarTvelebi mas uwodeben 
raWas; baltije (Beltije) - sawyis formad, saidanac miRe-
bulia es toponimi, miiCnevs: 1. baleT-Ci. - baleTi - ble-
bis qveyana; 2. belT tuCi.; enaluji (Enaluje) - enalurji. 

avtoris TqmiT, faqtia, rom Zalian Znelia da TiTqmis 
SeuZlebeli am toponimebis axsna sxva enobrivi masalis 
daxmarebiT, garda qarTulisa. 

marTlac Zalze mniSvnelovani iqneboda qarTuli ele-
mentis dadastureba araqarTulenovani regionis onomas-
tikur masalaSi, Tumca akademiuri sizustiT da Sesa-
bamisi meTodologiuri aparatiT. babak rezvanis mcde-
loba, axsnas am regionis zogierTi toponimi qarTuli 
warmomavlobiT, xalxuri etimologiis doneze Tu SeiZ-
leba iqnes ganxiluli. savaraudod, es mosazrebebi misi 
qarTulenovani informatorebis gavlenis Sedegi unda 
iyos da isini ufro naivuri etimologiebis StabeWdi-
lebas toveben. Tumca es masala, iZleva dafiqrebis 
sababs da aRvivebs momavali kvlevis interess. 
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daskvna. toponimebis Seswavla polieTnikur sazoga-
doebaSi mniSvnelovan informacias gvawvdis Casaxlebul-
Ta yofa-cxovrebis, istoriis Sesaxeb. dRemde SemorCa 
pirvel migrant fereidnel qarTvelTa mier darqmeuli 
saxelebis erTi nawili, Tumca Tavdapirveli informacia 
maT Sesaxeb migrantTa mexsierebaSi dakargulia. ami-
tomac samSoblosTan yoveli, Tundac epizoduri kavSiri 
garkveul kvals tovebda maTze - iwyeboda „mexsierebis 
aRdgena“ da imis mixedviT, saqarTvelodan Casuli ada-
miani misTvis nacnob romel geografiul saxels miams-
gavsebda fereidnel qarTvelTa soflebis saxelebs, 
Cndeboda dasaxelebis paraleluri variantebi, xSirad 
sruliad gaumarTlebeli. bevri sofeli saxelwodebas-
Tan erTad gaqra, bevrSi mosaxleoba mTlianad asimilir-
da sxva eTnikur jgufebTan da soflis Zveli saxelic 
daikarga. amas garda, mniSvnelovani iyo sxva eTnikuri 
jgufebis gavlenac - paralelurad arsebobda geogra-
fiuli punqtebis maT mier Serqmeuli saxelebic. amas ema-
teba administraciuli dasaxelebebic, romlebsac mosax-
leoba, faqtobrivad, ar iyenebs erTmaneTTan saubarSi, 
Tumca oficialur mimoqcevaSi mxolod es variantebi ga-
moiyeneba. 

qarTuli toponimiis SenarCuneba fereidnul TemSi 
TviTmyofadobis erT–erTi mniSvnelovani maxasiaTebelia. 
statiaSi mxolod soflebis dasaxelebebi ganvixileT. 
aranakleb sainteresoa fereidnis mikrotoponimia, rom-
lis Sesaxeb statiac agreTve mzaddeba. 
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